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Strela udrl Iz višine, izdajalca domovine!

Pisma, rokopisi in novci, naj se pošiljajo na ured­
ništvo in upravništvo: Via Ferriera, broj 323.

Oglasi se sprejemajo in objavljajo po pogodbi ali 
dogovoru.

Jurij S pušo zabavlja vsako drugo in zadnjo soboto 
v mesecu — kadar ga ne konfiscira policija — pa 

saj imamo tiskovno svobodo!

Jurij s pušo velja veliko, pa ga pošiljamo in pro­
dajamo le za malo denarja. — Za celo leto velja 

3 gl., za polu leta 1 gl. 50.

Naročnino sprejema lastnik, izdatelj in 
odgovorni urednik:

IVAUf »OIjIJVAR
Tisk C. Amati-ja sinov.

Opozorujemo vse one, kateri so 
obdržali Ust, kojega smo jim na ogled 
poslali, da blagovolijo ali poslati na­
ročnino, ali pa z dopisnico objaviti, 
do kedaj jim jo je mogoče poravnali. 
Zaostale z naročnino, pa pozivljemo, 
da blagovolijo poravnati svoj dolg. 
Ako kdo ne dobi lista o pravem času, 
naj takoj reklamira v nezapečatenem 
pismu, na katerem, na vnanji strani 
bodi zapisano : ^Reklamacija6. 
Take reklamacije so poštnine prošle.

Upr. in ur. JURJA
Prihodnja Številka izide 28. marcija.
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FILADELFIJA. Nek Amerikance je izumel top, s ka­
terem se zamore streljati okoli hriba.

GRADEC. Haafen D.., v Gradci je sprejel svetinjo, 
katero sme nositi brez takse okolo vrata. Felner sme no­
siti i torbico, da ne bi pojel od velike ljubezni celo Biz- 
marka.

CHARTTJM. Mohamed se je prikazal Mahdiju in mu 
rekel: »Drii se dobro! Angleži bodo potolčeni; Italijane 
pa pozobaj. Voščim ti dober tek Iz.

LJUBLJANA. Dežman je prejel brzojav iz Olimpa, 
da ga nečejo gori, ker za Marok« ni treba nemčurjev.

METLIKA. Nastala je velika povodenj vsled bridkih 
solz, katere so pretakali pri slovesu Kovača. Kupa je na- 
rastla vsled tega za pol metra. Metliko je ozdravila dveh 
bolezni: tlačila jo je mora in vlekel krč nemčurski »a 
znebila se je srečno obeh. ’ F

MASAUAH. Italijani so prišli sem zamorce vmivati 
mej tem bodo pa v Italiji vsi davkoplačevalci postali tako 
črni od davkov, kakor zamorci.

TRST. Lloydovi kurjači so ravnateljstvu tako pod­
kurili, da jim je povikšalo plačo, ako ne, bilo bi se celo 
opeklo. ^

ŠKOFJALOKA. Naši nemčurji delali so včeraj ^testa­
ment.«. Vse njih viseče premoženje so zapustili »Narod­
nemu domu.«. Drugim pa, ki so folirali, je njih »Massa- 
verivalter« Križcev Tone.

Juri v Brdih
čez Kras in čez Sočo,
Na mejo beneško 
Zanesel me veter,
Ko ptico nobeško.

Nečega dne se vsedem v balon, odprem stroj 
in smuk čez Kras ! Skozi daljevid zapazim na be- 
neškej meji vas obzidano z velikim stolpom in v 
par minutah sem bil tam.

Po nesreči trešči balon ob drog in ga pre­
lomi. Spoznal sem na mah, da je to občina, ka­
tera se v „Soči* in „Edinosti* praska za prihodnje |

volitve. Nek možicelj, ki me je prvi zapazil, za­
kričal je: „Kudiča ga je pršla !“. Spoznal sem
takoj, da mora biti ta človek nevešč Slovenščine, 
torej Furlan. Ko izstopim, vdarim s pušo trdo ob 
tla, da se je stresel, spoznal je precej, da imam 
železno dušo in, da se nobenega ne bojim. Možicelj 
me obgovori:

„Juri! kij te kudiča prnesu v naša Brda?*
— Mene je sem zanesel balon! Prišel sem 

kontrolirat volitve in pregledati račune vaše ; po­
oblastila mi ni treba, imam pušo in kopito. Kake 
račune napravlja vaš župan, da je vložen rekurs 
proti takim v Trstu pri namestništvu ? Morda si ti 
obeiuski svetovalec P ga prašam.

„Ši, ke sem ga“, odgovori ta.
— Ali si morda še kaj druzega? zarežim nad

njim.
„Ob, Juri! ga imam velika strah povedati".
— Takoj vse povedi, vidiš puško.
„Jes sem ga meštri Žvan, zidarski mojster".
— Grom in puška, tak si tudi ti nasprotnik 

županov ? prašam.
„Poslušala gospod Juri! tista vaša župan ga 

je kudiča, tam na tista hriba ga stoji, mi pokaže 
z roko, ga ima dobre zobe, še tebe bi pokrustala, 
če bi ga ne imela puša in železna duša".

— Katerega pa mislite voliti ? prašam moži- 
celjna.

„Vidiš, Jura, tista drog, kamor jo udarla tojga 
balon, je od dr. Jakopiča, on ko pride doli v Brda 
razobesi slovensko zastavo, tista je dober mož, mi 
da zidarska dela, ta bi bil za nas I Ta druga bi 
bila šjor Dreuša v Podgorci, tista mi da tudi dela, 
je velika possidente (posestnik) in deželna poslan­
ska. On bi bila dobra župan. Njegov kram v 
Šmartnem, pa bi dala zastonj. Potem je v Kojska 
šjor Komar, ki mu pravijo Florin, tista je tudi 
dobra moža".

— Kako pa je to, rečem, da držijo dolnja 
Brda za župana, da je pravičen, čeprav delajo re­
kurs proti ojemu; tako morajo imeti veliko zaupanje 
v njega.

„Per dio ! Jura, sliši, no — no — doli v 
tista Vipoša ne držijo za šjor Dreuša, je tista Toni 
s Pertona in Butinšič so kakor kudiča, pa še ena 
druga je, pa ti jo ne smem povedati, če ne bo iz­
vedla tista Pepo z Grada, potlej ne bo smela orati, 
ko bo imela ona masa? Tako je, vidiš moja Jura, 
tista kudiča v Vipolša bo kauza, če zgubimo našo 
čast. Pa je ben tista Pepo z Grada brata od šjor 
Dreuša, ga je tako močna, kakor si ga ti, ima tudi 
puša, pa trdo kopito, ki je dala enkrat na glavo 
mene, da nisem padla od zemlja in tako bo dala 
tudi vsem tistim z Vipolša, še bolj pa tista kudiča 
s Pertona, Butinšiča, in tista kudiča orlista bo dala 
dva za glavo, ker je jezna na njo, ki če biti kapo 
de muzika. Mislim, da si me zastopila, kar sem 
ti povedala?".

— Dobro, meštri Žvan, da me boš poznal, 
da ga ni močnejega od mene, — loputuem ga po

glavi s pušo, da se je zavalil. Ko se je pa skobacal, 
tekel je in vpil: „Kudiča, kudiča! Juri me je
kompliv ! šjor Jakopič, šjor Dreuša, šjor Florin ! 
Primta tega kudiča Juri! Vzemite mu puško, ki 
me je komplila!".

— Nu! ali ti še po glavi roji šjor Dreuša ? 
ga prašam.

„Ne, Jara moja, ne ! držala se bom župana, 
samo da bo naredila most z Imenja v Vederjana, 
da bom imela delo, potle bo dobra župana !“.

Ne spodobno mi se je zdelo poslovit se od meštri 
Žvana, sedem v balon in zakričim: Na volilni dan 
zopet pridem, pripravite butice! — in hajd proti 
Števerjanu. Blizo vasi zapazim dekleti, ki sta ravno 
iz Trsta prišli in sta kričali o širokih ustih o ne­
kem baronu, ki je dal žavbe Franciki, da so se 
jej usta stisnila; v nekem kraju, kder ni bilo 
zraven Nance s Konca. Kregali sta se mej sabo. 
Prancika je Nanci očitala, da je pustno nedeljo po 
korši v Trstu kričala, da bi jo bil nek čevljar 
slišal. Na zadnje se baburi sprijaznita; mlajša po­
nudi stareji žavbe za široka usta in jej reče, naj 
se po njej ravna, pa ji ne bo treba za čevljarjem 
letati. Bes vas poči! zavpijem iz balona in zavijem 
čez Kras. Po Krasu so vse babe vpile nad menoj, ker 
se je kuretnina plašila, ko sem jo rezal proti Trstu.

Milovi mehurčki
REŠITEV PRED SMRTJO. Vsled umora na vislice 

obsojeni hudodelnik si je s tem živenje rešil, da je v ječi 
zamrl.

VELIKA GOL J UFIJ A Tone Zmešnjava sušil je led 
in sneg za pečjo v Tržiču, ter posušeno prodajal na Ko­
roško za sol, bil je danes v Kranji pri porotnej sodniji 
na 40" vročine obsojen. Zagovarjal ga je dr. Zguba; po­
rotniki so bili iz Grintovcev, ker je taka šega.

DOPIS
Iz Pekla mej Dom- in Riferberkom popustu. 

— Dragi Juri! Večkrat se v Tvojem balonu vz­
digneš iz tržaške nižine nad sivi Kras, in tu pa 
tam ga na kak zvonik ali pa drevo pripneš, sam 
pa pokukaš v javno ali privatno hišo, kjer misliš 
kaj za se dobiti. Tudi čitalnice obiščeš, njih veselice, 
besede, zgode in nezgode ogledaš, poslušaš, obžaluješ 
in miluješ.

Upal sem, da bodeš kedaj tudi k nam na 
ogled prišel čez Kras, tudi tukaj bi marsikaj za 
te bilo, kar bi si v torbico spravil in v balon, v 
Trst in širni svet nesel. Pa morda si Ti pot predolga 
zdi, ali pa naša dolina pregloboka; v tako nižavo 
kar naenkrat pasti z balonom bilo bi prenevarno. 
Pa nič se ne boj! Da Te še nekoliko bolj osrčim 
Ti pa jaz nekaj ostankov našega pusta v premislek 
poslati hočem.

Naše slavno čitalniško društvo — obstoječe 
iz predsednika, podpresednika, tajnika, odbornikov, 
udov in neudov in slugov — denarničarja ni potreba, 
razven na dan veselice, —• ni čudo! vse to v eni



osebi, je tudi napravilo bilo pustno veselico. Govoril 
je neki g. Neud v imenu predsednika blizo tako: 
Slavna gospoda ! Veseli me, da ste se v tako ogrom­
nem številu (celih 7; reci: sedem) tukaj zbrali. 
Kakor vsako leto pust le enkrat nori, tako se vam 
tudi naša čitalnica zdaj spet oglasi----- itd.

Vidiš, dragi Juri, kako je to fletno. Gotovo 
ti bo žal, da nisi bil zraven. Pa še bolj fletno je 
bilo potem, ko se je na lepoglaseče brenklaoje 
harfe in kitare staro in mlado v najlepšem neredu 
vrtelo. Za zdaj zadosti, dragi Juri.

Tako le je v Trstu
Po Trstu se šetam,
Je dosti ljudi;
Po gnjilih narančah ,.. 
Prav kislo diši.
Visoke so hiše 
In okna povsod;
Po mestu je mnogo 
Goljfije in zmot.

Se križajo ul’ce,
Še bolj se ljudje ;
Na lišpanih glavah 
Kupljeni lasje.
Kričanja obiljno — 
Blaga je še več,
(je biirja ne tuli —
Je vroče preveč.

Na zemlji slovenski 
Trst diha, živi! 
Slovenec po ul’cah 
Tapljč, brez skrbi.
Je mesto pri morji,
Na bregu pa zid;
Na pisanih ladjah 
Je maček ovit.

Redento srečavam — 
Nemirne stvari; 
Suhljaste obraze —
In udrte oči;
Kade španjolete, 
Pripaljen je vsak;
Res usmiljenja vreden 
Je taki bedak.

Razbeljeni hitro 
Se radi tepo;
Se koljejo z noži — 
Taljansko je to.
Moj narod je žlahten, 
Krotak, ljubezniv —
Na njega nezgodah 
Le tujec je kriv.

Po Trstu se šetam, 
Navadno molčim;
Vže leta in leta!
Pa nekaj trpim :

Slovenski otroci 
Brez šole žive,
To jako me žali 
In peče v srce.

Odborniki mestni 
Ste čudna oblast; 
Krivico - š tema te s: — 
To vaša je slast; 
Očetov slovenskih 
Zavrgli ste glas, 
Pravična osveta 
Naj udari na vas!

Moj človek odšteva 
Vam davek zvesto ;
Vi mestni sesalci!
Kaj daste za to ?
Je počena skleda,
Pa lonec je vbit; 
Očitna krivica —
Ne da se zakrit.

Po Trstu se šetam 
Za vami skrbno, 
Dogodbico vsako 
Zapišem zvesto.
Pravice učite 
Sami se najprej!
To vsako otroče 
Vam lehko povej.

Pod Čavnom sem rojen, 
Pod strmo goro;
Kjer trdne so skale,
Pa jasno nebo.
Za Avstrijo delam 
In za njo živim ; 
Zavratnih lahonov 
Se nič ne bojim.

No! danes pa mahnem 
Iz Trsta molče, 
Popotoval bom urno 
Do skrajne zemljč ; 
Oznanjal bom svetu, 
Kar tu se godi;
Vsak človek bo zvedel 
Prečudne reči.

Slovenski duh (na „Straži* Suhorski).

Pred sodnijo
Nek malopridnež je bil v hudej zadregi radi 

zločinov, katerih je uže mnogo naredil in si ni 
znal pomagati. Tuhta in si glavo beli, kako bi se 
izrezal; gre k advokatu, kojega ga prosi, rekoč:

Gospod doktor, ako mi pomagate iz te proklete 
zadrege, jaz imam zakopan denar, plačal vas bom 
dobro, če ne bom kaznovan i

— E nu, kaj tacega uže naredim. Dal ti bom 
spričalo s pomočjo mojega prijatelja, da si neumen 
— le zadržati se moraš, kakor ti bom ukazal.

Vse bom storil po vašem povelju, reče ta, le 
naučite me !

Doktor pravi: Ko boš stal pred sodniki in te 
bodo prašaii o enej ali drugej stvari, mahni z roko 
memo svojega nosa in reci: štc!

Na dan sodbene obravnave vpraša ga sodnijski 
predsednik:

— Kako ti je ime ?
Štc! — odgovori ta.
— Zatožen si, da si ukral kravo sosedu X-u.
Štc! — se odreže ta ter vselej krepko mahne 

z roko preko svojega nosa.
Porotniki se pogledavajo, ter konečno izrečejo, 

da tu ne more biti obsodbe.
Štc! —zopet zamahne memo svojega nosa.
DržaVni pravdnih predlaga, da se ga da na 

opazovanje v norišnico.
Štc! — oglasi se zatoženec zopet.
— čemu bomo imeli z norcem komedjo, pravi 

na to predsednik sodnije.
Štc! — odgovori zatoženec.
Sodniki maknejo se v stransko sobo in tu 

sklenejo prašanja, katera so porotniki soglasno za­
nikali, torej zatoženec je bil oproščen. — Pred­
sednik mu reče :

— Ti si prost, pojdi domu.
Štc! — reče ta in gre.
Odvetnik zdaj pošlje po njega, da mu plača, 

kar mu je obljubil. Klijent pa izvleče spričalo 
blaznosti in mu ga pomoli pod nos. Odvetnik je

bil zelen od jeze; ves srdit mu reče: Falot! mari 
sem te jaz učil meni na tak način račune plače­
vati. Ta pa mu pod nosom mahne z roko: štc! — 
in s tem je bil plačan tudi odvetnik.

NOVE NARODNE PESMI!
O pesniku sploh se govori, „da ima pevsko 

žiloa. Pevske žile se pa ne kupujejo, kdor jo ima, 
jo ima od rojstva. To celo makaronov Polde pri­
znava. Kar se tiče mene, rad dam veljati, ne bodem 
se pravdal, kakor se je nekdo pravdal, da izve če 
je bil nekdo izključen iz več društev. Pa tudi jaz 
imam žilo, — toda volovsko žilo. Kedar jo napnem 
in začnem brenkati, ter peti „ciganski bas“, takrat 
začnejo: Cikorijaši, predsedniki, odborniki, pevci 
in še celo plemenitaši nosove vihati in si ušesa 
mašiti. Pa kaj morem jaz zato? Kakoršen sem, 
takov sem, pa je aus! Predrugačiti se ne dam, 
če tudi bi mi naredili zlato „medaljo*, tudi ne, 
ako bi vsi čitalničarji hteli, na čelu jim bil makar 
kakov častnik, ki zna topove jahati.

Jaz zapojem, kakor mi trešči v bulico, pa je! 
Torej:

Na žilo volovsko bom godel vesel,
Cikorjašem in našim ostre bom pel.

Zapel od prvakov in urnih peta,
Od hudih možičev, lahonskih gospa.

Šior Poldo bo skakal in kazal zobe,
Se v „Indipendente* zatekel, da ktero pove.

Dev zgovoren in zaspan,
Kot „Ciceron* dobro zndn —
Ne nosi zvonca več meji nami,
Ni besede nima več o — jami.
Verni slušnih bil mu Janez naš, 
Ko tud’ Jojsinek je mu pristaš 
In Pavla - Janezu kaj ljuba družica, 
Po Ediju postala je direktrica.

Inšpektor in direktrica,
Kaj oblastna sta dvojica:
Prav „pedagogiški* se vedeta 
In jamo se po..................eta . .

Li ni to uzgledno — lepo ?
Prav po šolski, rešpehtarsko ?
Zares! presrečen kraj, oj trg srečati! 
Kder deluje par tak’ neustrašdn!

O Dev Edi, Renzenberg!
O Žan von Kom i Fedransberg!
O Thuma Janez, ti Josin,
Pa Gutschlauch - Toni - vsi sle „Uin!u.

Opazovič.

PRAŠANJA IN ODGOVORI
P. Kako bi zabranil slugi, da bi mi pive v 

kleti ne pil ?
•BUJA «S0jqop 9Alđ U9AWZ tAVJSO^ -Q

P. V čem so si enaki berači in bogataši ?
•raflOAOpBZ OSIU JEpiJIU sp ‘[09} ^ 'O

Bo kričal in tožil, pol’cijo budil,
Da „Jurja s pušo* pod ključ bi dobil.

Bo skakal Vittore, v papir se zavil, 
Nad Jurčekom s pušo svoj žolec izlil.
Pandurji, klakveri, priprav’te si dlan, 
Izpalo bo tako — kot bilo je lan’.

Odstraniti se mora, kdor ne molči,
Pa zbirat le take zaprtih oči.

Brezskrbno veselo pa jaz postopač, 
Ostanem volovskih popevek kovač.

Ak’ žila mi poči, se bas mi zdrobi,
Za „Jurja“ bo trda — kaj mene skrbi.

]>r. Crobanc je še šolski 
nadzornik na Koroškem.

PROŠNJA NA „CIKORIJO«
Jakec : Kde si hil Tonček tako zgodaj ?
Tonček : Bil sem pri dr. Kastelanoviču, da mi napravi 

prošnjo na predsednika društva „Cikorija11, ker on zna slo­
vensko, da je strah!

Jakec : Ti ne verujem, da hi ti on napravil prošnjo po 
slovensko, ker on je najhujši sovražnik Slovencev.

Tonček: Kako ne! ali je nimam tukaj v žepu ? Čakaj, 
da ti jo preberem! Videl boš, kako je fajn napravljena!

Slavni visoki in dolgi gospod!
Jaz podpisani Vam predložim ponižno prošnjo, da mi 

blagovolite po Vaših pravilih odobriti te le točke:
1. Da ne bi Biberič-čič in njegovi j)rijatelji irredentarji več 

žvižgali in se krohotali, kadar se poje, ali svira sloven­
ska melodija, da ne bi kdaj česa stekli po italijanskem 
pregovoru, kateri se glasi: Chi cerea, trova !

2. Da ne bi lagal predsednik Poldo Maronar, doma iz 
Nerone, da ni gospod Nabergoj tržaški okoličan.

3. Da bi iztrebili »Cikorijaše? iz pevskih zborov.
4. Da ne bi več razsajala čuk in Carlatan pri občnem zboru.
5. Da bi se volilo pri prihodnjem občnem zboru po pravilih 

in ne na željo onega samega.
6. Da se nebi več razsajalo, ako ni novi odbor po misli 

enemu ali druzemu odborovemu članu, zaklinjevaje se: 
nečem biti odbornikom, če ne bo novi odbor po mojej 
misli 1 (Pfuj hudič, to vam je ustavno živenje !!)

7. Da ne hi več grdili Tunetovi šmrkovei poštenih društev 
se nesramnimi imeni.

8. Da bi pastirji pripoznali pravo, kder je pravo, in ne le 
tam ga našli, kdor je njim po volji.
Tedaj naTas se zaupam previsoki in predolgi gospod, da 

vslišite mojo prošnjo, kajti danes v Trstu Vi vso zmorete, da 
le za vino in žganje plačate.

Meni je dobro znano, da Vi ste nadarjeni so bogom Ga- 
ribaldinsko-judovskom, s katerim bodete bacnili iz Trsta vse 
tujce: najprvo boste pognali preko lužo irredentaše in Itali- 
janaše, kaj ne da, gospod Poldo Na kar mi firmo di propria 
mano in fedo di oho

Servola li 7 Kastelanoglav-čiča 1885.

Janez Thuma 
— Mož dost’ uma —- 
Jeze se ta peni',
Pavla plemenita 
Jeze vsa srdita —
Ljubezni koprni.
Zrak postonjski 
Stari več ni:
Vse na sveti 
Se prerodi!

P. Kako je ime papagajevej samici?
'IvSmtmjf g

P. Zakaj so vse bolhe črne ?
'tmiCoAs bz ofofnpez oupaA jsij ‘o}uz -g

P. Kdaj je krava, krava ?
•ntnvs 'Jf .nipE\[ -q

P. Kteri del trupla je najbolj imeniten ?
•EOE}uaqoj} BSafoAS uuii ua}5[ ‘[ep psrj, ’q

*

P. Koliko žebljev potrebuje dobro podkovani 
konj ?

•BSatt9qoff O

Različno poimenovanje za pijanca
Tihotapec ga ima pod kapo. — Finanoar je preveč 

zadaoal. — Težak ga dobro nese. — Kmet slabo orje. — 
Cestarjeva je vsa cesta. — Tehtničar je zgubil ravnotežje. — 
Strugar je okrogel. — Urar je preveč navil. — Kovač se je 
udaril po glavi. — Zemljepisen vidi dva sveta. — Mesar 
gleda kakor vol. — Voznik slabo vozi. — Tesar je mahnol
čez črto. — Godcu se cel svet vrti. — Sodar jo nabit. _
Mlinarju ni suša ljuba. — Radovednež je kozarcu, na dno 
pogledal. — Berač se ga je nalezel. — Bogataš ga ima. —
Gimnastikar telovadi. — Računar se je vštel pri kozarcih._
Modroslovee je zgubil pamet. — Kapetan ima slabo morje. — 
Vojak jo »krigsdinstuntauglihc. — Gospod je dobre volje. 
— Vrtnar je preveč pomočil. — Slikar se je pobarval. — 
Kolar ima slaba kolesa. — Nemec ima (afno) opico. — Lah 
ima balo. — Oštir je zamenil sod. — Slovenec se ga je pa 
navlekel. Vinska mušica

Očenaš državnega poslanca Bajča
Oče Conrad, kteri si na Dunaji. zoperno je uže tvoje 

ime, nikar nam neusiluj nemških šol, naj se ne zgodi 
tvoja volja, kakor mej Remci, tako mej Slovenci. Daj nam 
vsakdanji slovenski kruh za našo mladino v šoli; odpusti 
od nas vse nemške učitelje in profesorje, nas ne upelji v 
skušnjavo, da te moramo vedno nadlegovati z interpela­
cijami : reši ugodno vse naše peticije in prošnje in konec 
hode vsega hudega. Amen.

Oznanila i razjasnila
Hudobni jeziki kvasijo, da jaz „Jurja s pušo“ 

sovražim. To je nesramna laž. Juri se mi je pri­
kupil, ko sem še bil v Metliki: torej ga goreče 
ljubim; dasiprav mi ne da miru ljubezniva železna 
duša, kadar Slovencem iz gole goreče ljubezni 
kadarkoli mogoče, nastavljam mreže! Kovač.

Pazite Šenčurci sploh, i nikar se ne dajte 
zapeljati od slovenskih časopisov, zlasti pa od 
„Jurja s pušo“, ki nas dan za dnevom pika i grize, 
če le pol litra železne vode popijemo. Vsaj veste, 
da je tisto sadje najbolje, katerega se lote ose.

Senčurski šnopsarji.

Ljubeznivi okoličani! Slišala sva, da se dobe 
tako peklensko hudobni ljudje, ki čenčajo, da vas 
mi dva ne vabiva v cikorijo, temveč da vas siliva 
v društvo „Edinost*. Oni, ki tako govore, so sami 
nesramni lažnjivci in ostudni častilakomniki.

Fr. Primoschitz in Laurencich.



Nad Tržičem v nekej vasi je imel kmet ženo, 
katera mu je večkrat rožtčke napravila, večkrat ga 
je rada iz doma odpravila, da je tako lahko počela, 
kar je betela. Možicelj je bil dober, ter si ni ni- 
česa slabega o njej mislil. Nečega dne jo je imel 
obiskati nje prijatelj; ona se hlini bolno, ter po­
prosi moža, naj gre preko Ljubelja na KoroSko po 
zdravil. Uže je bil dospel do srede hriba, tu ob 
cesti sede, da se odpočije in pri tem premišljuje 
marsikaj. Ko tako zamišljeno sedi, zdrami ga pri­
jatelj, s katerim sta vkup služila pri vojakih.

Hej, Boštjan! — kaj ti tu delaš?
— Žena mi je obolela, ter grem na Koroško 

po zdravil.
Kaj vraga! pravi na to Štefe, pa .vsaj ne bo

hudega, ki je razmere bolje poznal, nego Boštjan, 
ter maje z glavo. Veš kaj, Boštjan! vrni se z me­
noj, ozdravila bodeva ženo nagloma.

Boštjanu se to čudno zdi, ter ga praša : Kako, 
vsaj nisi padar?

Še več nego padar! potrdi mu Štefe ; jaz oz­
dravim vsako bolezen, le ubogati me moraš, pa 
bo vse prešlo.

— Dobro! reče Boštjan, velja! vse bom storil 
le da mi babo ozdraviš

Prej ko domov pridemo, spravil se boš v to 
vrečo, z sabo boš vzel i to le palico, a kar pride 
je moja stvar !

Ko prideta do vasi, Boštjan zleze na stranskem 
potu v vrečo. Štefe ga zadene na rame, ter ga 
nese naravnost v njegovo hišo. Ker je bil Boštjan 
krčmar, tu ga pod klop zbaše, on se^ pa sede na 
klop in puši tabak. Žena ni poznala Štefeta, dala 
mu je vina in kruha, kar je zahteval. Bil je pa v

Dragi Juri!

Ker vidim, da sovražniki v Trstu zelo na Te 
„šturmajo«, ter bi Te radi ugonobili, priti Ti hočem 
na pomoč. Skrivaj Ti bodem donašal praha in svinca, 
kakor Crnogorci — Bokezom. Živeža Ti pa nemorem 
donašati ker sam stradam. Ti pa le streljaj, dokler 
moreš, če te prav vjamejo, vsaj Ti menda ne prideš 
na „gavge". Le dobro se drži, pokrtači v časih 
tržaškega Muftija, da ne bo prekucaval kozolcev v 
„Esitnosti“, ter zlorabil nedolžni papir. Streljaj 
tudi na njegove in „duhm-gardo“. Če pa
kterega vstreliš ni mu treba nosa in ušes odrezati, ker 
potem bi ne mogel duhati, kar mu pod nos pomažeš 
— i ne slišati, če mu kako grenko zasoliš. Bog 
poštenega Slovenca ne zapusti, posebno ne, če ima 
puško, kakor Ti. Zdrav ostani! Tvoj Pavliha.

Smešnice
Itako potrebno je da človek sna laški jezik

Nek Kanalec in nek Ročinec sta vkradla 
kobilo, ter jo odvedla v Videm na Laško v somenj, 
precej stopi kupec blizo nju kobilo ogleduje, ter 
ju praša: digo quanto val questa cavalla rosina ? 
(kobila je bila rusa). Preplašen zašepeta Ročinec 
■Kanalcu na uto: Ta nas pozna, si slišal ki je

| sobi še nek drugi, ki se je prav ljubeznivo sč 
ženo pogovarjal. Ona mu je dala cel šopek rož, 
ter sta od veselja poskušala tudi Štajerko plesati. 
Zdaj se oglasi žena in zapoje:

Moj mož pa je odšel 
Čez visoki Ljubelj 
Po zdravila za mč,
Če tud’ zdrava sem še !

Na to se oglasi tujec in zapoje:
Ti vreča poslušaj,
Izlezit’ ven skušaj,
Pograbi palcevje.
Obkladaj hrbtevje !

Vreča pod klopjo se je začela gibati; mož iz- 
kobaca. se iz .nje, ter začne iztepati najprvo plesalcu
prah iz sukne in sicer prav po vojaško, da je dlaka 
frčala na vse strani. Da se mu ni to dopadlo, mo­
ralo se je iz tega sklepati, ker je uže pri petem 
udarcu lahek ko maček skozi okno na cesto skočil 
in zbežal. Zdaj se pa mož k ženi obrne, ki je jo­
kaje trdila nedolžno veselje, ter jo z lesovjem križal 
in pel :

Za satansko babo 
Prinesel sem z sabo 
Zdravila najbolja :
Leskovega olja!

Štefe, usmiljenega srca, ni mogel dolgo gle­
dati to počenjanje, prime Boštjana za roko; žena 
v tem pobegne pod streho in mu reče, zadosti je 
Boštjan! moja praksa je pokazala, da vender kaj 
znam, ter hoče oditi. Boštjan pa ga prime za roko, 
rekoč: Ostani tu pri meni, da ga spijeva na tvoj 
recept en bokal.

rekel eden je iz Kanala drugi pa z Ročinja, zbeživa ! 
Rečeno in storjeno, spustita se v beg, kupec začuden 
ju kliče: he la! ritorno, ritorno. Slišiš, pravi Ro­
činec Kanalcu v turn, v turn! beživa in res bežita 
kar se da, ko pa mejo prestopita, in se Korminu 
bližata, reče Ročinec Kanalcu: vidiš, dragi moj, 
kako dobro je, da človek laški razume, ali si videl, 
koliko je manjkalo, da naju niso imeli v nkejhi“? 
Zadovoljen mu Kanalec prikima, ter koračita vesela 
proti domu, bolj, kakor bi kobilo za 200 gold.
prodala. —n—

#

Bil je mož, ki je rad jedel jedi, katere so 
bile dobro osoljene. Ali žena ni bila tega zadovoljna, 
ter mu pravi: Jaz ne bom za sol toliko krajcarjev 
izdavala, ker je sneš več, nego naš vol. Molči, 
molči, ljubezniva polovica! odgovori jej mož, pri­
hodnje leto jo bom pa sejal. In res, stori tako, jo 
vseje. Njiva je zelenela, ker na njej je raslo vse polno 
plevela; pride pogledat, če mu je zrastla sol. Ali 
rastline se mu smilijo, da jih preveč ne popešta, 
najme štiri može, da ga neso sredi njive. Kadar 
ga prineso sredi njive, leže doli, da pokuša solnato 
rastlino. Pripogne se, ali glej nesrečo, skritega gada, 
kteri ga vpiči v spodnje ustno. Ta hitro se zravna 
po konci, ter reče : Pej res je, to prekleto slano!

*

Bavarski kralj imel je vrtnarskega vodjo, pro­
fesorja kmetijstva, kateri je jako slovel. Nečega 
dne bila je velika pojedina na dvoru; pogovor se 
je vrtel o kmetijstvu in vrtnariji. Kralj se ponosno 
pobaha, rekoč, da ima profesorja, kateri pozna vsa 
semena na svetu. Nek drugi se oglasi, ter reče : 
Jaz imam seme, katero gotovo ne bo poznal, ter 
pomoli kralju zavitek čudnega semena, ki je šel 
od rok do rok, pa je nihče ni poznal. Profesor 
dobi seme v roko, pogleda je in povonja, kralj ga 
praša, v koliko dneh bode iz zemlje pognalo ? Pro­
fesor odgovori: Veličanstvo! v tridesetih dneh iz­
volite priti in boste videli kali iz zemlje. Ko tri­
deset dni preteče, gre kralj sč svojo družbo gle­
dati profesorjevo umetnost — ako res kaj ume — 
ali pa če ga je le hotel prekaniti. Ko stopijo na 
vrt, takoj pride profesor nasproti, ter jih pelje na 
mesto, kder je imel seme posejano in pokaže kralju 
in spremstvu leho, iz katere so molili repovi sla­
nikov, rekoč: Toliko je uže zrastlo! Dali so mu 
bili drobnih. posušenih jajčič od slanikov, ter ga 
hoteli prevariti in skušati, če res toliko pozna. Kralj 
se je smejal in vse njega spremstvo, ter ga je od­
likoval z lepim redom.

*
V zdanjem času, ko kavčuk, gumalastika, vata 

in barva pri nježnem spolu vse pomanjkujoče na­
domešča, mora človek le na lepe oči paziti in, če 
ima dama tudi ponarejene oči, vender so le njene,

*
Ti Boštjan ne greš nikdar v kako družbo, reče 

Jože. Vsaki teden enkrat gotovo, odgovori Boštjan. 
In nikdar te ne vidim, reče Jože. Gotovo da ne! 
ker ne greš nikdar v cerkev, mu odgovori Boštjan.

*
Nek bogataš se je peljal iz Hamburga v Ame­

riko. Mej potjo preko Oceana, postalo je morje več 
dni zaporedoma nemirno. Premetavalo je valovje 
parnik, da je bilo groza. Bogataš ni mogel več 
strpeti, gre v salon h kapetanu, ter mu reče: Veste 
kaj ? Jaz se ne bom dalje peljal, vstavite ladjo, 
da izstopim.

*

Ženin, kateri ni imel v žepu niti počenega 
groša, pa so mislili, da je bogat, sprehajal se je 
pred poroko ves potrt in žalosten po dvorani. Na 
prašanje tasta, kaj pa imate? Odgovoril mu je 
mirno: „Nič, prav nič!“. — Ko so pa po poroki 
izvedli, kako siromašen da je, dejal jim je ta: Saj 
sem povedal, da nemam nič !

*

Na prašanje župnikovo : Ali veš, kaj si se 
svojimi grehi zaslužila — odgovorilo je neko dekle 
prav naivno: O gospod, čisto nič ! grešila sem 
vsakikrat zastonj.

*
Na Zidanem mostu je prišel magjarski žid do 

vlaka, da se pelje na Dunaj. Stopi na stopnice va­
gona, ter zakriči: He ! ali je uže polna Noetova 
barka? Še ne! oglasi se nekdo; osla še manjka, 
le vstopite!

*
Nek magjarski plemenitaš je prišel na Dunaj, 

da bi se nekoliko zabavljal in navadil dunajskih 
šal. V nekej kavarni se je seznanil z dijaki vse- 
učiliščniki, katerim svojo željo razodene. Dobro! 
reče eden prav zrelih: Banltom, položi roko na 
mizo! Ta položi roko: Teszek, reče dijak, pa ga 
vdari po roki, da je po dvorani grmelo. Bardtom, 
zdaj pa ti položi roko, reče Magjar. Dijak stegne 
roko na mizo, in ko Magjar z vso silo vdari, od­
makne ta roko, da ga je hudo zabolelo, kar se 
mu je dopadlo. — Domu prišedši, hotel je svojo 
umetnost kazati v nekej družbi, ker pa ni v salonu 
bilo nobene mize, položi roko na lice in reče dru­
gemu, naj udari po roki. Radovedno je vse zijalo, 
kaj bode iz tega prišlo, ko oni zamahne po roki, 
mu jo ta umakne, da ga je po licu treščil, da je 
zvonelo, in res vse se mu je smijalo za to klofuto.

*
Nek gospod-je zapisal na svoja vrata: Prišel 

bodem domu še le po polunoči in, ako bi radi 
teme ne videli tega brati, moj sosed ima vedno 
luč! —

*

Kapitan nečega parnika je poslal mladega 
mornarja po neko stvar pod krov, to je v spodnji 
del ladje. Takoj odidem, odgovori mornar, le to 
vas prosim, da ne odjadrate meni pred nosom.

*
V nekej krčmi je dobil nekdo gorko zaušnico. 

Na prašanje, zakaj mu jo ni vrnil, reče : Eh — 
kaj, bila sva le v dveh, potem bi bila vrsta prišla 
zopet na mene.



Preselitev trgovine---- -----
Slavnemu p. n. občinstvu se zahvaljujem 

za dosedaj mi izkazano zaupanje in si tisojam 
naznanjati, da sem opustil svojo dosedanjo pro- 
dajalnieo v gosp. Plautz-ovej hiši na stavom 
trgu v Ljubljani, ter se preselil v novo prire­
jeno prodajalnieo : 0—2

na starem trgu br. 15
v Ljubljani,

kder sem vso zalogo združil. — Za mnogobrojna ; 
naročila se priporoči

(§eregrin (Kajželj
c. kr. zaloga tovarna za glazovino, porcelan, 

beloprsteno robo itd.

Podpisani naznanja 
da je odprl svojo

p. n. občinstvu,

GOSTILNO v
Via della Sorgente 5 jf|

katera je preskrbljena z dobrim istrskim jf§i 
vinom po primerno nizkej ceni. Ima iz- f|š 
vrstno kuhinjo z dobro ukusnimi jedili. JL 
Priporoči se vsem prijateljem in znan- <ps5 
cem, da ga z svojim pohodom obilno ‘'r 
počaste. S?

Anton JLulfk, v
6 — 3 gostilničar.

OIOIOOOOOOOO
Podpisani izdeluje optične [pjf| O 

in telegrafične aparate, kakor wM O 
vsakovrstno električno gonilno 
napravo in stroje. Stalne in 
premakljive baterije za hiše 
in za zdravnike. Priporoči crkvenim 
predstojnikom in čč.-duhovščini svoje 
najnovejši iznajdene strelovode.Vsako 
naročilo izvršeno bode točno v naj­
krajšem času. Alojz Tommasini

4—1 Trst, Via S. Lazzaro N. 2020.

lOOOOlOlOOOOOOOO

(rnsnnrt ki j® nemškes«?
laškega in s 1 ©= 

venskega jezika v pi­
savi in govoru zmožen — 
išče službo. On more tudi 
kavcijo vložiti. Pisma pod 
šifro „A. Z. 281“ na ured­
ništvo „Jurja s pušo“.

*000000 o o 0000000*

Agencija za posredovanje
služeb in stanovanj 24—7

E. ■IH-JA
priskrbuje službe vsake vrste v Avstriji in 
inozemstvu. Kupuje in prodaja hiše pod naj- 

vgodnejimi pogodbami.

Ham Ponterosso 2, L n.

'Od danas do konca godine 1886
Svatko, koji so predplati na financ, časopis

„LA V E R I F I C A“
o službenih vucidbah

dobit če ga bozplatno od septembra do konca de­
cembra t. g. a u jenuaru 1885. primit će badava 
prontimrrij i koledar posudah. Ciena predplati 

za delu godinu.
Trst u kuću for. 2. — Za austro-ugarsku carevinu 
for 2.50 — Inozemstvo (u zlatu) fr. S. — Izvan 

pošt. saveza fr. 10.
Predplate se primaju danomice

Izlazi 7, 18 i 27 svakog meseca u Trstva.. 
Verifica, donaSa kod svake vuciđbe izkaz zao- 

statakah ili brojeve kartelah izvučenih nedignutib.
— Verifica dodaje svakoj posudi sva ona tumačenja, 
keja drži vriednimi za razjasniti plan vucidbah.
— Vuciđbe i viesti koje podaje Verifica jesu vazda 
službene. Verifica objavlja plačila kamatah i di­
videndah kuponah i označuje amortizaciju ukradjenih 
izgubljenih ili izgorenih kartelah. Viestnik Verifike 
sadržaje ciene svih vriednostih austrij. i inozemskih 1

GIUSEPPE ZOLDAtf — TUST.1
Ured nalazi se: Via dell’ Orologio časa fu I 
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La filials iella Danca ion I!
Triestc s'occupn di tutte Ic opera- 

seioni di Uanca e Camiiiovaliite.
a) Accetta versamonti in conto corronte:

Abbiionando l’interesse annuo 
per Banconote 3a'4no con preavviso di 5

1 °/0 II II 17
4'/*% a quattro mosi fisso 

per Napoleoni 3 Vi"/o cou preavviso di 20
3'A"/« „ i, ,, 4«
3S/l% 1 7 17 77 3
4 70 7, I. 7, 6 „

1» BAHTCO »ino abbiionando ii 3°/0 
interesso annuo Šino a qualunque somma, proleva- 
zioni šino a f. 20,000 a vista vorso chčque-, 
importi maggior preavviso avanti la Borsa. — 
Conferma dei versamenti in apposito libretto.

Contessin per tntti i versamenti fatti a qual- 
siasi ora d’ufficio la valuta del medesimo giorno.

Assume pei propri correntisti i’in- 
casso di conti di piazza, di cambiali, per Trioste, 
Vienna, Budapest ed altro prineipali citta, rilasoia 
loro assegni per queste piazze, ed aecorda loro la 
facoltk di domicillare effetti presso la sua cassa 
franoo d’ogni sposa per essi. — b) S’ incarica 
deH’acquisto e della vendita di effetti publici, va­
lute e divise, nonehe đell’incasso d’ assegni, cam­
biali e coupons, vorso '/s0/« di provvigione. — c) 
Accorda ai propri committenti la facolta di dopositare
effetti di qualsiasi specie e ne cura gratis Tineasso 
di coupons alla scadenza. 12—1

La Filiale della Banca Union
(Sezione Merci)

s’incarica delTacquisto e della vendita di merci in 
commissione, accorda sovrenzioni ed apre orediti 
sopra mercanzio ad essa consegnate, oppure polizze 

di carico o Warants.

•c
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^ Filijalia ? Trstn c. li dat. ^

{a?slrijs. Mimh}
f za trgovino in obrt. ^

Novci za vplačila
v bankah pri 24—7

4-đnevni odkaz 3'/4n/0 
8-dnevni odkaz SVj" n 

30-đnevni odkaz
v napoleondorib pri 

30-dnevni odkaz 37p 
3-mesečni odkaz 3' 40/0 
0-mesečni odkaz 3'/,%

Okrožni otdei
v bankah 272% kamate na vsako vsoto, 

a v napoleondorib brez kamat. 
Napotnice za Dunaj, Prago, Pesto, Brno, 
Tiopavo, Levov in Beko. Nadalje Zagreb,
Arad, orač, Hermanstadt, Inomost, (Jelo­

vec, Ljubljano, Salcburg brez troškov. 
Kupnja in prodaja diviz, efektov, tako 
vnovčonje kuponov pri '^“/o provizijona. 
Provizija na NVarrante, uveti na spora- 
zumljenje pri otvorenju kredita v Londonu 
ali Parizu Va% provizije za 3 mesece.

Na efekte 6% letnih kamatov do 
zneska od f. 1000 ; za večje vsote gla­
som posebnega sgorazumljenja.

V TRSTU, 1. oktobra 1861. 1

»•••••d •• »•••••<
Zeffiro Silvester,

Via Acpdotto lir. 5 7 Trsti
ima v svojoj velikej zalogi vsakovrstno kipe iz krajde in 

alabastra. Kipe za vrte in olepšavo poslopij ; posebno 
lep kip Avstrije in družili mitdlogičnih podob. V naravni 
velikosti ima dobro izdelana kipa cesarja in cesarice po jako 
nizki ceni. En kip stane v zaboju poslan samo 5 gld. Pripo­
roči se vsem e. kr. uradom, društvom, kateri si lahko omislijo 
8-2 kipe po tej ceni.

| PEKARIJA I
\ Podpisani naznanja, da ima na Greti J/ 
/T v Krpauovej hiši št. 19. svojo obširno 

pekarijo. V svoji zalogi ima na prodaj 
vsakovrstne moke po najnižjej ceni. Pri- J/ 

JT poroči se vsem okoličanom in Slovencem 
Š&0 za domačo peko, tako za vsako vrsto

finega kruha, kakor: potice, pince, preš- J/ 
(T niče in enake izdelke. Vsako naročilo se 

t*3 izvrši v najkrajšem času in točno. c*

p Dragotin Gruden,
da pek in gospodar. o«

Podpisani gostilničar je odprl pred kratkim časom se vsem novo- 
uredjeno gostilno

„Znr Sladi Wien“
na trgu pred veliko kasarno

(Piazza della Caserma)
V svojej zalogi ima mnogovrstna najboljša vina, ukusno pivo,

izvrstno kuhinjo z dobro In točno postrežbo.
Preporoči se slavnemu p. n občinstvu za mnogobrojno obiskovanje v
njegovih elegantno uredjenih prostorih
omenjene gostilne.

XT7-a,n. ^Peterlin..
I


